
40

MUSIC: DID YOU KNOW?

ใครบ้้างจะคาดคิิด ว่่าการไม่่
กลับับ้า้นสามารถเป็น็การต่อ่ต้า้นได้?้

กันัยายน ๑๘๓๑ รถม้้าคันัหน่ึ่�ง
กำลัังวิ่่�งอยู่่�บนถนน ภายในมีีชาย
หนุ่่�มอายุุ ๒๑ ปี ีนั่่�งจับักระดาษโน้ต้
ด้้วยมืือที่่�สั่่�นเทา

Frédéric Chopin เพิ่่�งได้้ยิินข่่าว
ที่่�ทำให้้โลกของเขาพัังทลาย กรุุง
วอร์์ซอกำลัังเกิิดกบฏพฤศจิิกายน 
(November Uprising) ที่่�ชาว
โปแลนด์์ลุุกฮือืขึ้้�นต่่อต้้านรััสเซีียล้้ม
เหลว เพื่่�อน ๆ ของเขาถููกจัับ ถููก
ฆ่่า หรืือถููกเนรเทศ โปแลนด์์ที่่�เขา
รััก โปแลนด์์ที่่�เขาออกมาเพื่่�อไป
สร้้างชื่่�อเสีียงแล้้วจะกลัับไปอย่่าง
ภููมิิใจ หายไป

ความโกรธ ความสิ้้�นหวััง และ
ความรู้้�สึึกผิดิท่ี่�ตัวัเองอยู่่�อย่่างปลอดภััย
ในต่่างแดน ระเบิิดออกมาผ่่านนิ้้�ว
ของเขา เขาเขีียนบนกระดาษโน้้ต 
บทเพลงที่่�ดุุดััน รุุนแรง เต็็มไปด้้วย
เสีียงครางกระหึ่่�ม Etude Op. 10, 
No. 12 เพลงที่่�โลกจะรู้้�จัักในนาม 
Revolutionary Etude นี่่�ไม่ใ่ช่เ่พลง
ฝึกึหัดัธรรมดา แต่เ่ป็น็เสียีงร้อ้งของ
คนท่ี่�ไม่ส่ามารถต่อ่สู้้�ด้วยดาบ เขาจึึง

เสีียงเพลงแห่่งการต่่อต้้าน (๔)

Frédéric Chopin เมื่่�อความโหยหา 
กลายเป็็นอาวุุธ

ต่่อสู้้�ด้้วยดนตรีี
แต่่คำถามคือ การเขีียนเพลง

ในรถม้้า ขณะที่่�เพื่่�อน ๆ กำลัังตาย 
เป็็นการต่่อสู้้�จริิงหรืือ? หรืือเป็็น
แค่่การหนีี?

ชายผู้้�ถููกแบ่่งแยกระหว่่างสองโลก
Frédéric Chopin เกิิดปีี ค.ศ. 

๑๘๑๐ ที่่� Żelazowa Wola ทางตะวันัตก 
ของกรุุงวอร์์ซอ เขาเป็็นลููกครึ่่�ง
โปแลนด์-์ฝรั่่�งเศส บิดิาคือื Nicolas 
ชาวฝรั่่�งเศสจาก Lorraine ท่ี่�อพยพ
มาโปแลนด์์ตอนอายุุ ๑๖ ปีี และ
มารดาคืือ Justyna ชาวโปแลนด์์ 
ตั้้�งแต่่เด็็ก Chopin แสดงพรสวรรค์์
ทางดนตรีท่ี่�น่า่ทึ่่�ง อายุุ ๗ ปีมีีผีลงาน
ตีพีิมิพ์ ์อายุุ ๘ ปีขีึ้้�นแสดงคอนเสิริ์ต์

เมื่่�ออายุุ ๑๗ ปีี เขาประพัันธ์์ 
Variations on “Là ci darem la 
mano” จากโอเปร่า่ Don Giovanni 
ของ Mozart ท่ี่�ทำให้้ Robert 
Schumann นัักวิิจารณ์์ดนตรีีเขีียน
ว่่า “Hats off, gentlemen, a 
genius!” (ถอดหมวกเถอะครัับ 
เราพบอััจฉริิยะแล้้ว!) ซึ่่�งการถอด
หมวกในยุุคนั้้�นหมายถึึงการให้ค้วาม

เคารพสููงสุุด ชายหนุ่่�มชาวโปแลนด์์
คนนี้้�ถููกประกาศว่่าเป็็น “เพชรเม็็ด
งาม” ที่่�โลกต้้องจัับตามอง

ปารีีส ก็็แค่่ทางผ่่าน
ช่่วงวััยรุ่่�นตอนปลาย Chopin 

ขอร้้องพ่่อแม่ใ่ห้้ออกจากโปแลนด์์เพื่่�อ
สานฝัันเป็็นนัักเปีียโน ตอนแรกเขา
จะไปอิตาลี ีแต่่ความไม่ส่งบทางการ
เมืืองทำให้้เขาเปลี่่�ยนเป้้าหมาย 
เป็็นฝรั่่�งเศส

แต่่เขาไม่่ได้้วีีซ่่าพำนัักถาวร 
จึึงทำวีีซ่่าไปลอนดอนโดยมีีเงื่่�อนไข
ว่า่ “ได้ร้ับัอนุุญาตให้แ้วะพักัที่่�ปารีสี
ระหว่่างทาง”

หนังัสือืเดินิทางของเขาประทับั
ตราว่า่ “Passeport en passant par 
Paris à Londres” (หนังัสือืเดินิทาง
ระหว่า่งทางผ่า่นปารีสีไปยังัลอนดอน)

เขา “แวะพััก” ที่่�ปารีีสนาน... 
๑๙ ปีี จนกระทั่่�งเสีียชีีวิิต

เขาไม่่เคยไปลอนดอนเลย 
(ยกเว้้นทััวร์์คอนเสิิร์์ตสั้้�น ๆ ก่่อน
ตาย) และมักัล้อ้เลียีนตัวัเองว่า่ เขา
อยู่่�ปารีีสเพีียง “ชั่่�วคราว” ในฐานะ
เมืือง “ทางผ่่าน” เท่่านั้้�น

เรื่่�อง:
กฤตยา เชื่่�อมวราศาสตร์์ (Krittaya Chuamwarasart)

นัักข่่าวอิิสระ
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แต่ค่ำว่า่ “In passing” (ทางผ่่าน) 
ไม่ใ่ช่แ่ค่ข่้อ้ความบนหนัังสือืเดิินทาง 
มันัคือืความรู้้�สึึกที่่�ฝังัลึึกในหััวใจของเขา

เขาไม่เ่คยรู้้�สึกึว่า่ปารีีสคือืบ้า้น 
แต่่เขาก็็กลัับโปแลนด์์ไม่่ได้้

เขาติิดอยู่่�ระหว่า่งสองโลก ไม่อ่ยู่่�
ที่่�นี่่� ไม่่อยู่่�ที่่�นั่่�น ชาวโปแลนด์์ที่่�ไม่่มีี
โปแลนด์์ นัักดนตรีีที่่�ไร้้บ้้าน

เมื่่�อข่่าววอร์์ซอตกมาถึึง
กันัยายน ๑๘๓๑ ข่า่วร้า้ยมาถึึง 

กบฏพฤศจิิกายนล้้มเหลว รััสเซีีย
กดขี่่�โปแลนด์์อย่่างโหดร้้ายยิ่่�งกว่่า
เดิิม เพื่่�อน ๆ ของเขาหลายคนถููก
จัับ ถููกส่่งไปไซบีีเรีีย หรืือเสีียชีีวิิต

Chopin เขียีนในบันัทึึกส่ว่นตัวั:
“โอ้้ พระเจ้้า! ยัังมีีพระองค์์อยู่่�

หรืือไม่่? พระองค์์อยู่่�แต่่ไม่่ลงโทษ! 
หรือืว่า่พระองค์ย์ังัไม่่เห็น็การกระทำ 
ของมอสโกเพีียงพอ?

เพื่่�อน ๆ  ของฉันั... พวกเขาคง
ถูกูฆ่่า หรือืเสีียชีีวิติในการสู้้�รบแล้ว้!

ฉัันอยู่่�ที่่�นี่่�ไร้้ประโยชน์์ มืือของ
ฉัันไร้้อาวุุธอะไรนอกจากเปีียโน”

“มือืของฉัันไร้้อาวุุธอะไรนอกจาก
เปีียโน”

ประโยคนี้้�สะท้้อนความรู้้�สึึกผิดิ 
ความโกรธตัวัเอง และคำถามที่่�หลอก
หลอนเขาตลอดชีีวิิต:

ฉัันควรจะกลัับไปสู้้�หรืือไม่่? 
แต่ถ่้า้กลับัไป ฉันัจะทำอะไรได้้? 
ถ้้าไม่่กลัับ ฉัันเป็็นคนขี้้�ขลาด

หรืือ?
เขาเลือืกไม่ก่ลับั แต่เ่ขาไม่ไ่ด้น้ิ่่�ง

เฉย เขาหยิบิอาวุุธชิ้้�นเดียีวที่่�เขามี:ี 
ดนตรีี

Revolutionary Etude: ปืืนใหญ่่ที่่�
ซ่่อนอยู่่�ท่่ามกลางดอกไม้้

Etude Op. 10, No. 12 ที่่�โลก
เรีียก Revolutionary Etude เกิิด
จากความโกรธและสิ้้�นหวังัในวันันั้้�น

ฟังัเพลงนี้้� คุุณจะได้ย้ินิเสียีงจาก
มืือซ้้ายท่ี่�เคลื่่�อนไหวอย่่างบ้้าคลั่่�ง 

เหมืือนเสีียงของประชาชนที่่�กำลััง
ปฏิิวััติิ มืือขวาท่ี่�ร้้องไห้้ กรีีดร้้อง  
โกรธ สิ้้�นหวััง และท่่อนจบที่่�ดุุดััน 
ไม่่ยอมแพ้้

นี่่�ไม่่ใช่่เพลงฝึึกหััด (Etude) 
แบบที่่�ใครคิิด มัันคืือเสีียงกรีีดร้้อง
ของชาติิที่่�ถููกทำลาย

Robert Schumann เข้้าใจดีวี่า่ 
Chopin กำลัังทำอะไร เขาเขีียนถึึง
ดนตรีีของ Chopin ว่่า

“ถ้้ากษััตริิย์์ผู้้�มีีอำนาจเหนืือ
อาณาจัักรทางเหนืือ (รััสเซียี) รู้้�ว่่ามีี
ศัตัรููที่่�น่่ากลััวแฝงอยู่�ในงานเพลงของ 
Chopin... เขาคงจะสั่่�งแบนดนตรีี
เหล่่านี้้� เพราะดนตรีของ Chopin คือื 
ปืนืใหญ่่ที่่�ซ่่อนอยู่่�ท่่ามกลางดอกไม้้”

Chopin ต่่อสู้้�ด้้วยความงดงาม 
- อาวุุธที่่�ซ่่อนอยู่่�ในดอกไม้้

Cultural Resistance: การต่อ่ต้้าน
ผ่่านการรัักษาอััตลัักษณ์์

เมื่่�อรัสัเซียีพยายามลบโปแลนด์์



42

ชีีวิิตในปารีีส: ระหว่่างความสำำ�เร็็จ
กัับความโดดเดี่่�ยว

เมื่่�อ Chopin เปิิดตัวัคอนเสิร์ิ์ตที่่� 
Salle Pleyel (โบสถ์์ศัักดิ์์�สิิทธิ์์�ของ
นักัเปียีโนในปารีีส) ในปีี ค.ศ. ๑๘๓๒ 
เขากลายเป็็นดาราทัันทีี

เขาเข้า้สู่่�แวดวงของนักัดนตรีชีั้้�น
นำของยุุคนั้้�น และได้้รัับการยอมรับ
ทั้้�งจาก Franz Liszt นักัเปียีโนที่่�ดังั
ที่่�สุุดในยุุคนั้้�น Felix Mendelssohn 
คีีตกวีีชาวเยอรมััน และ Hector 
Berlioz คีีตกวีีชาวฝรั่่�งเศส

เขาได้ร้ับัเงิินเดือืนสููงจากการสอน
เปียีโนให้้ลููก ๆ  ของชนชั้้�นสููง อาศััย
อยู่่�ในย่า่นที่่�หรููหรา มีชีื่่�อเสียีงโด่ง่ดังั

แต่่ภายในใจ เขารู้้�สึึกโดดเดี่่�ยว
เขามัักใช้้ภาษาโปแลนด์์กับัชุุมชน

ผู้้�อพยพโปแลนด์์ขนาดใหญ่ใ่นปารีสี 
ถืือหนัังสืือเดิินทางของรัฐับาลพลััด
ถิ่่�นโปแลนด์์ ปฏิิเสธตำแหน่่ง “นััก
ดนตรีีประจำราชสำนัักของพระเจ้้า
ซาร์แ์ห่ง่รัสัเซีีย” และยอมรับสถานะ 

ออกจากแผนท่ี่� ทั้้�งการห้า้มใช้ภ้าษา
โปแลนด์์ในโรงเรีียน ห้้ามสอน
ประวััติิศาสตร์์โปแลนด์์ หรืือแม้้แต่่
พยายามทำให้้โปแลนด์์ “หายไป”

Chopin ทำอะไร? เขารัักษา
จัังหวะการเต้้นรำโปแลนด์์ไว้้

Mazurka (มาซููร์์กา) และ 
Polonaise (โปโลเนส) เป็็นเพลง
เต้้นรำพื้้�นบ้้านโปแลนด์์ ในมืือของ
คนอื่่�น มัันอาจเป็็นแค่่เพลงเต้้นรำ 
แต่ใ่นมือืของ Chopin มันักลายเป็น็
งานศิลิปะชั้้�นสููง ที่่�บรรจุุ “วิญิญาณ
ของโปแลนด์์” ไว้้

เมื่่�อชาวโปแลนด์์ที่่�กระจััดกระจาย
ทั่่�วยุุโรปได้ย้ินิเพลงของเขา พวกเขา
รู้้�สึึกว่่า “โปแลนด์์ยัังมีีอยู่่�” แม้้จะ
ไม่่มีีบนแผนที่่�ก็็ตาม

เขาเปลี่่�ยนดนตรีีให้้กลายเป็็น
ปิติุุภููมิ - ดินิแดนท่ี่�ไม่มี่ีใครทำลายได้้

นี่่�คืือ Cultural Resistance 
(การต่่อต้้านทางวััฒนธรรม) - การ
ต่่อสู้้�โดยการรัักษาอััตลัักษณ์์ไว้้

“Żal” - ความเศร้้าที่่�ปนโกรธ
ในภาษาโปแลนด์์ มีีคำหนึ่่�งที่่�

อธิบิายอารมณ์ใ์นดนตรีของ Chopin 
ได้อ้ย่า่งสมบููรณ์แ์บบ: “Żal” (ชาล)

Żal หมายถึึง ความเศร้้าที่่�ปะปน
ไปด้วยความโกรธแค้้น ความโหยหา 
ความรักชาติ ิความรู้้�สึึกสููญเสียี แต่่
ก็็แฝงความไม่่ยอมแพ้้

ฟััง Nocturne Op. 9 No. 1 
in B-flat minor คุุณจะได้้ยิิน Żal 

อย่่างชััดเจน สัังเกตจากทำนองท่ี่�
ไหลไปเหมืือนน้้ำตา ความงดงาม
ที่่�ปนเจ็็บปวด และความอ่่อนโยน
ที่่�ซ่่อนความแข็็งแกร่่ง นัักวิิจารณ์์
ชาวอังักฤษ Cyril Scott เขียีนว่า่:

“Chopin คือืกวีทีางดนตรีอีย่่าง
แท้้จริิง... ในดนตรีีของเขา มีีกลิ่่�น
อายแห่่งความเศร้้า ซึ่่�งเป็็นแก่่น
แท้้ของกวีีนิิพนธ์์เชิิงขัับร้้องอย่่าง
แท้้จริิงทั้้�งปวง”
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“ผู้้�ลี้้�ภััย” แทน
เขาประสบความสำเร็จ็ในปารีสี 

แต่่ไม่่เคยรู้้�สึึกว่่าที่่�นี่่�คืือบ้้าน

George Sand: แรงบัันดาลใจและ
ความเจ็็บปวด

เมื่่�ออายุุ ๒๘ ปีี Chopin พบ 
Amantine Lucile Aurore Dupin 
(1804-1876) ท่ี่�รู้้�จัักกัันในนาม 
George Sand นัักเขีียนหญิิงชาว
ฝรั่่�งเศสผู้้�ทรงอิิทธิิพล

ทั้้�งคู่่�ตรงกัันข้้ามอย่่างสิ้้�นเชิิง 
เขาบอบบาง ละเอียีดอ่อ่น ป่ว่ยเป็น็
วััณโรค ส่่วนเธอนั้้�นแข็็งแกร่่ง เป็็น
ผู้้�นำ มีีสััญชาตญาณความเป็็นแม่่

ความสัมัพันัธ์ข์องพวกเขารุุนแรง 
เร่า่ร้อ้น ทุุกข์ท์น แต่ก่็เ็ป็็นช่ว่งเวลา
ที่่�สมบููรณ์์ที่่�สุุดในชีีวิิตของ Chopin

ทุุกฤดููร้อน Sand พาเขาไปอยู่่�ที่่�
คฤหาสน์ข์องเธอในหมู่่�บ้า้น Nohant 
ในชนบทฝรั่่�งเศส

ที่่�นั่่�นห่่างไกลจากเรื่่�องวุ่่�นวาย

ของเมืือง อาการวััณโรคทุุเลาลง 
และเขาได้้รัับการดููแลอย่่างดีี

และเขาประพัันธ์์ผลงานชิ้้�นเอก
มากมาย ทั้้�ง Polonaise-Fantaisie, 
Piano Sonata No. 2 (ที่่�มีเีพลงงาน
ศพอัันโด่่งดััง), Nocturnes หลาย
บท และ Ballades

แต่่ความสััมพัันธ์์เริ่่�มสั่่�นคลอน
เมื่่�อ Sand เขีียนนวนิยาย Lucrezia 
Floriani ท่ี่�พรรณนา Chopin ผ่า่นตััว
ละครที่่�ชื่่�อ “เจ้า้ชายคาโรล” (Prince 
Karol) ว่า่เป็็น “คนบ้า้ที่่�เอาแต่่เพ้อ้
คลั่่�ง” อารมณ์์แปรปรวน เป็็นภาระ 
และขี้้�ระแวงจนน่่ารำคาญ

สำหรัับ Chopin ที่่�มีีความ
ละเอียีดอ่อ่นและหยิ่่�งในศักัดิ์์�ศรี ีการ
ที่่�คนรัักนำความอ่่อนแอของเขาไป
เผยแพร่สู่่�สาธารณะคืือการทรยศท่ี่�
เจ็็บปวดที่่�สุุด

พวกเขาแยกทางกัันในปีี ค.ศ. 
๑๘๔๗ และไม่่ได้้คืืนดีีกัันอีีกเลย

วาระสุุดท้้ายอัันเดีียวดาย
หลังัจากแยกจาก Sand สุุขภาพ

ของ Chopin ทรุุดลงอย่่างรวดเร็็ว 
เขาแทบไม่ม่ีผีลงานยิ่่�งใหญ่อ่อกมาเลย 
ราวกับว่่าไฟในการสร้้างสรรค์์ของ
เขาดัับมอดลงไปพร้อมกับรักครั้้�งนั้้�น

เช้้ามืืดของวัันที่่� ๑๗ ตุุลาคม 
ค.ศ. ๑๘๔๙ ณ อพาร์์ตเมนต์์เลข
ที่่� ๑๒ Place Vendôme ใจกลาง
กรุุงปารีีส Chopin เสีียชีีวิิตด้้วยวััย
เพีียง ๓๙ ปี ีโดยมีีเพื่่�อนสนิิทและพี่่�
สาว Ludwika อยู่่�เคีียงข้้าง

คำขอสุุดท้้ายของเขาคืือ อยาก
ให้้เผาบทเพลงที่่�ยัังแต่่งไม่่เสร็็จทิ้้�ง
ให้้หมด (โชคดีีที่่�เพื่่�อนไม่่ทำตาม) 
และช่่วยใช้้เพลง Requiem ของ 
Mozart ในพิิธีีศพ

แต่่คำขอท่ี่�แปลกท่ี่�สุุดคืือ ให้้
แยกหััวใจออกจากร่่างกาย
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หััวใจที่่�เดิินทางกลัับบ้้าน
Ludwika พี่่�สาวของเขา ลักัลอบ

นำหัวัใจของ Chopin ข้า้มพรมแดน
ไปยังวอร์์ซอ โดยแช่่ในโหลบรั่่�นดีี 
ซ่่อนไว้้ใต้้กระโปรง เพื่่�อหลบเลี่่�ยง
การตรวจค้้นของทหารรััสเซีีย

หััวใจของเขาถููกฝัังไว้้ใต้้โบสถ์์ 
โฮลีีครอส (Holy Cross Church) 
ในกรุุงวอร์ซ์อ ส่ว่นร่า่งกายฝัังท่ี่�ปารีสี

ชายคนหนึ่่�งที่่�ถููกแบ่ง่แยกระหว่่าง
สองโลกตลอดชีวีิติ ยังัคงถููกแบ่ง่แยก
แม้้หลัังความตาย

แต่น่ี่่�ไม่ใ่ช่ค่วามโศกเศร้า้ มันัคือื
สััญลัักษณ์์ที่่�ทรงพลััง:

ร่า่งกายของเขาอยู่่�ในปารีสี - ที่่�
ที่่�เขาประสบความสำเร็็จ 

แต่หั่ัวใจของเขาอยู่่�ในโปแลนด์์ 
- แผ่่นดิินแม่่ของเขา ตลอดกาล

เมื่่�อนาซีีกลััวนัักเปีียโนที่่�ตายแล้้ว
มรดกของ Chopin ไม่่ได้้จบลง

เมื่่�อเขาตาย ดนตรีขีองเขากลายเป็น็
อาวุุธทางวัฒันธรรมที่่�ทรงพลังัยิ่่�งขึ้้�น

ช่่วงสงครามโลกครั้้�งที่่� ๒ เมื่่�อ
นาซีีเยอรมัันเข้้ายึึดครองโปแลนด์์
ในปีี ค.ศ. ๑๙๓๙ พวกเขาสั่่�งห้้าม
เล่่นดนตรีีของ Chopin เพราะเกรง
ว่า่จะปลุุกใจชาวโปแลนด์ใ์ห้ลุุ้กขึ้้�นสู้้�

คิดิดููสิ ิ- พวกเขากลัวัเพลงของ
ชายที่่�ตายไปเกืือบ ๑๐๐ ปีีแล้้ว!

ขณะเดีียวกััน สถานีีวิิทยุุใต้้ดิิน
ของโปแลนด์ ์มักัเปิดิเพลง Military 
Polonaise เป็็นสััญญาณรหััสว่่า 
“กองกำลัังต่่อต้้านยัังคงทำงานอยู่่�”

นี่่�แสดงให้้เห็็นว่่า Schumann 
พููดถููก - ดนตรีีของ Chopin คืือ 
“ปืนืใหญ่ท่ี่่�ซ่อ่นอยู่่�ท่า่มกลางดอกไม้”้
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